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Mir kommeu zur Diskussioun vum Projet de loi 4603.

D’Wuert huet de Rapporteur vum Projet de loi, deu ho—

norablen Här Patrick Sauter.

10. Projet de loi 4603 portant habilitation

pour le Grand-Duc de réglementer certaines

matières

Rapport de la Commissionjuridique

M. Patrick Sauter (CSV), rapporteux- Här Presi-

dent, Dir Dammen au Dir Hären, traditionell gëtt et um

Erin vum Joer zwee Gesetzespmjeteu, déi au dësem

Plenum virgedr0en au ofgestëmmt ginn. Et sinn dëst de

Budget au d’HabilitatiounSgesetz.

D'Habilitatiounsgesetz oder d’Vollmachtegesetz fir

d’Joer 2000 gesäit vir, dass aise Groussherzog,

d’Exek‘utiv also, bis den 31. Dezember 2000 d’Méiglech—

keet huet, au Drénglechkeetsfäll a wirtschafilechen a

finanzielle Beräicher ze reglementéieren. Dës Regle—

menter, ier se et Kraafi trieden, mussen dem Statsrot fu

Avis ënnerbreet giun, au d’Chamber, iwwer d’Commis—

sion de Travail, muss och au dës Prozedur mat agebonne

gum.

Dir erëunert Iech bestënunt, dass fir d’Vollmachte-

gesetz vun 1999 de Statsro! eng Opposition femelle ge-

maach hat, well en net averstane war, dass esou Regle-

menter Sanktiounen oder Strofe kéinte fesfleeën. Dës

Reglementer géifen esou géint den Artikel 14 vun der

Verfassung verstoussen. Dësen Artikel 14 beseet, dass

Strofen nëmmen an engem Gesetz kënne festgeschriwwe

ginn. Dofir huet d‘Regienmg am heitege Projet spezi—

fesch déi Berâicher ausgeschloss, wou d’Verfasstmg

nëmmen e Gesetz virgesäit, dat heescht déi sougenannte

“matières réservées à la loi". Aus dëse Grënn huet de

Statsrot a sengem Avis vum 30. November 1999 bei

dësem Projet de loi keng Opposition formelle gemaach

an dëse Projet guttgeheescht.

Ouni wëlle vimegräifen, muss ech seen, dass tradi-

tionell d‘Majon‘téitspancie fir dëse Projet stëmmen au

d'Oppositiounsparîeien dergéint.

(Interruption)

Ech hu gesot “ouni wëlle virzegräifen”. An der Com—

mission juridique ass et esou gaangen. Et muss een no-

lauschteren au de Kommissiouuen.

D‘Oppositiounspafieie stëmmen dergéint, well se —

esou hu se op d’mannst an der leschter Zäit gesot - der

Regiemng bien Vertrauen net këunte gino. D’Debatt

iwwer d’Vollmachtegesetz soil net op e pafleipoliteschen

Niveau gestallt ginn, wou se iwwerhaapt ne! higehéiert.

D‘Habilitatiounsgesetz ass keug parteipolitesch Uge-

leeënheet. Et geet net ëm d‘Vemaum au d’Regierung, et

geet ëm d‘Vertrauen an eist Land.

(Interruptions diverses)

M. le Président.— Här Sauter, loosst Iech net provo—

zéieren.
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M. Patrick Sauter (CSV). rapporteun- Ech loosse

mech net vun der Oppositioun provozéieren. Dofir si se

an der Oppositioun.

Wa mer op dei Lëscht kucken, dei säit 1991

d’Reglementer oplëscht, dei iwwer d’Habilitatiounspm—

zedm ugeholl gi sinu, da mierkt een, dass nëmmcn ll

Reglementer ugeholl gi sinn, a vun deenen ]] hunn der 7

- also déi grouss Majoritéit - international Verflichumge

tir eist Land zréckginn: Sanktioune géint Libyen,

Jugoslawien, Montenegro, Serbien.

Wären esou Texter iwwer déi normal legislativ Proze—

dur gelat‘, ouni emol d'Drénglechkeet vun esou Mesüren

ze berücksichtegeu, wär e breede Kouseus, ech seen net

Unanimitéit, an dësem Plenum zustane komm. Och warm

ee parteipolitesch kee Vemauen au d‘Regiemng huet,

kann een net behaapten, dass esou Sanktioune géint de

Gaddafi oder de Milosevic eng lëtzebuergesch parteipc—

litesch Fro sim. D’Dréuglechkæt rechtfertegt, dass esou

Mesuren iwwer d’Habilitatiounsgesetz ergrafi‘ ginn.

M. Alex Bodry (LSAP).— Wie gëtt eis d’Garantie,

dass an Zukunfi nëmmen esou Matièrë wäenen ënnert

dat Reglement falen. Dat weess een net am Viraus!

M. Patrick Sauter (CSV), rapporteux— Här Bodry,

Dir waart laang genuch an der Regiemng, tir ze wësseu,

dass de Statsrot au d’Commissiou de Travail ëmmer

mussen an dës Prozedur abegraff ginn.

M. Alex Bodry (LSAP).- An der Commission de

Travail décidéier‘t erëm eng Kéier d’Majoritéit.

M. Patrick Sauter (CSV), rapporteun- Et schéngt

eppes Neies fir lech ze sinn.

Une voix.— Den Här Bodry schwätzt, wéi warm hien

ni derbäi gewiescht wier.

M. Alex Bodry (LSAP).- Dir wäert waarscheinlech ni

derbäi sim.

(Hilarité)

M. Patrick Sauter (CSV), rapporteun- D’Regiemng

huet au deene leschte Jore bewisen, dass d’Vollmachten

nëmmen a ganz spezifesche Fäll benotzt ginn. Ech hu

Vertrauen au dës Regierung an au dëse Stat, au dofir géif

ech Iech froen, dëse Gesetzesprojet ze stëmmen. Ech

ginn och den Accord vun der Fraktioun vun der CSV.

Ech seen Iech merci.

M. le Président.— Den Här Bodry huet d’Wuert.

Discussion générale

M. Alex Bodry (LSAP).- Hâr President, Dir Dammeu

au Dir Hären, d’Vollmachtegesflz ass näischt Neies. Dat

huet den Här Rapporteur mat Richtegkeet ervirge—

huewen, an et ass och, gèif ech seen, keng Fro direkt vu

Parteipolitik, mä et ass, wéi e ganz richteg a senger Kon-

klusioun gesot huet, eng Fm vu Vertrauen. Hei bewege

mer eis am Beräich vum Mandat, am Beräich vun der
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Procuratiaun, enger Vallmacht, de'i een engem gëtt, an

eng Vallmacht ginn, dat heescht, dass ee muss vallt Ver—

trauen an dei Persoun oder déi Institutiaun hum, wou een

dei Vollmacht gëtt. Warm dat Vertrauen net val] de ass, da

stellt ee keng Vollmacht aus. Dar schéngt mer d’Logik

selwer ze sinn, an et ass de'i Lagik, déi selbstverständlech

och wâert d’Pasitiaun vun eiser Fraktioun bestëmmen.

Hei geet et net, wéi ee vläicht kënnt mengen, warm

een den Text liest, ëm e Gesetz, wou d’Chamber als

Institutiaun dem Grand-Duc als Institutioun eng begrenz-

ten Delegatioun vu Pouvoire gëtt, mä palitesch a prak—

tesch handelt et sech ëm e Gesetz, an dat war nach ni

anescht a wäert och an Zukunfi ni anescht sinn, wou am

Virfeld vun engem Joer d’Majoritéit vun der Chamber

der Regierung eng zäitlech begrenzten an och materiel]

ofgegrenzte Vallmacht gëtt.

Am Fall vun Drénglechkeet, déi d’Regiemng eleng

feststellt, dat muss een ervirsträichen, ka se, wa se dei

Vollmacht kritt — an dei viregî Regierungen hunn dat nach

ëmmer duerch h.ir respektiv Major‘itéite kritt, et wier och

komesch, warm net, well da wier eng Regierungskfis do -,

am ekanameschen an am finanzielle Beräich reglemen—

téieren, an enger Matière, wou normalerweis de

Législateur géifagéieren, dat ënnert der Noutwendegkeet

haaptsächlech vun enger intemationaler Entwécklung, fir

schnell kënnen ze reagéieren, wat leider, muss ech soen,

mat eise legislative Prozeduren net ëmmer méiglech ass.

Daf ass eng Fra, wou mir eis scha virun e puer Méint

virgeholl haten, dass mir dei sollten ugoen a vläicht och

an eenzelne Fäll eng vereinfacht legislativ Prazedur

aféieren; da branch een net op esou Vallmachtegesetzer

zréckzegräifen.

D‘Chamber als Ganzï, dat muss ee wëssen, ass bei där

dote Prazedur ausgeschlass. Iwwer deen Akt vun der

Regierung, warm d’Regienmg esou een hëlt, fe‘nnt keng

ëffentlech Diskussioun am Parlament statt. Et gëtt gefrot

den Avis vum Statsrot, deen awer net bannend ass, an et

gëtt och den Assentimem vun der Aarbechtskommis-

sioun vun der Chamber gefrot, wou d’Majoritéit den

Toun ugëtt. Dat si Sitzungen, déi à huis clos stattfannen.

Déi respektiv Regierungen hum, ënncrt dem Drack

vum Conseil d’Etat a vun de jeweilege Chamberen, eng

Rei vu Garde—fous an dat Vallmachtegesetz agebaut. Et

ass e Gesetz, wat op ee Joer all Kéiers begrenzt ass, an

iwwer d’Cansultatioun vum Statsrot an iwwer d‘Aar—

bechtskommissioun vun der Chamber ass e gewëssem

Matsproocherecht, zurnindest vun der Majoritéit, garan-

téiert.

Nei an deem heiten Text - et war fir d’éischt de Fall

dei leschte Kéier —, op Grand vun enger Opposition

femelle, déi de Statsrot 1998 farmuléiert hat, ass eng

aner Dispasitioun komm, Dispositiaun, déi eng Rei vu

Fraen opwerfl. Ech wär frou, warm d’Regierung do kéint

eng Àntwert ginn.

Ausgeschloss sinn ewell expressis verbis aus där Vall—

macht Matièren, wou d’Verfassung seet, dass de Légis-

lateur dei Matièren ze regelen huet. An et gëtt ee Beispill

gehall, an dat hu mer a fréieren Texter vun deem Voll—
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machtegesetz erëmfannt, dat vum Artikel 14 vun der Ver-

fassung, wou dra steet, dass keng Straf ka festgeluegt

ginn ouai Gesetz, dass also keng strafrechtlech

Dispositioune kënnen iwwer Règlement grand—ducal

geholl ginn. Dat wär, mengt de Statsrat, net kanform zu

eiser Verfassung, op Grand vun deene leschten Uerteler,

déi d’Cour constitutionnelle geholl huet.

Ech erlabe mer da eng Fra ze Stellen. Ech gi gären

zou, ech hätt mir dei och misse Stellen, wéi ech an der

Regierung war.

(Hilarile')

Ech konnt fir mech, dat seen ech ganz éierlech, keng

zefr‘iddestellend Àntwert fannen, well se eigentlech och

dat a Fra stellt, wat dei viregt Regierunge vun Disposi—

tioune gehall huet op Grand vun deene jeweilege Voll—

machtegesetzer. An zwar ass et esou, dass et jo net ném—

men den Artikel 14 gëtt vun eiser Verfassung, dee seet,

dass d’Gesetz verschidde Matièrë regelt, an nëmmen

d’Gesetz — dat ass d’Interpretatioun vun eisem

Verfassungsgerücht a vum Conseil d’Etat —, mä notam-

ment den Artikel 11. Been zielt eng ganz Rëisch vu

Matièren op, wou et nëmmen de Législateur ass, deen

d’Gesetz ka reglementéieren. Ënnert deenen ass zum

Beispill d'Recht ap Aarbecht, ass de'i ganz Matière vun

der Sécurité sociale dran, ass — an do kammen ech ap dee

kriddelege Punkt, an ech wär fran, warm de Statsminister

an de Rapporteur vläicht kënnten an hirer Ântwert drap

agoen - d’Liberté du commerce et de l’industrie, wou an

eiser Verfassung am Artikel 11 dra steet, dass de'i am

Prinzip absolut ass, mä dass nëmme kënne Restriktioune

festgeluegt ginn duerch de Législateur.

A warm ech dann d’Beispiller kucken, dei den Här

Santer hei ugefauert huet vun Dispositiaunen, déi bis elo

gehall gi sinn a waarscheinlech och wäer‘te graff

d’Ausriichtung duerstelle vun deem, wat dës Regierung

vläicht vun Dispositiaunen op Grond vun dësem

Vallmachtegesetz hëlt, da stellt ee fest, dass dat meeschtens

Aschränkunge waren zur Handels- an zur Industriefräi-

heet.

Elo seet d’Verfassung, nëmmen de Législateur ka

Restriktiaune festleeën. Or, op Grand vun deem hcite

Vollmachtegesetz, wat nëmme spillt an deene Matièren,

et spillr ja nëmmen a winschafilechm a finanzielle

Beräicher, freet ee sech, ob dat Vollmachtegesetz net

eigemlech eng eidel Hüls ass. Warm d‘Regierung dohin—

ner geet, op Grand vun deem Vollmachtegesetz do, a si

hëlt iwwer Règlement grand-ducal Aschränkungen zur

Handels— an zur Industriefräiheet, gewëssen Transak—

tiaunen, déi net méi däerfe stattfannen, Wirtschaflssank—

tiaunen, de'i duerchgesat ginn, da stellt sech fir mech

d‘Fro, ab se net, zumindest no der Interpretatioun vum

Statsrot, och we'i et schéngt na der Interpretatioun vun

eisem Verfassungsgerücht, géint d’Verfassung verstéisst,

wa se esou eppes mécht, an domat de Risika leeft, dass

esou eng Dispositiaun och kann illegal erklärt ginn

duerch eist Verfassungsger—iicht, warm een eng Kéier op

Grand vun deem do Text géif eng Kla aféieren.
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Dat sinn, mengen ech, serië Awänn, déi een hei muss

diskutéieren. Ech selwer sinn net Member vun der

Commission juridique, dofir konnt ech déi och net

éischter abréngen, mä déi si mir wierklech komm bei der

Preparatioun vu menger Interventioun vun haut de

Mëtteg, an ech mengen, dass et schonn der Méi wäert ass,

sech e bësse méi am Detail mat där do Fro ze befaassen,

well mer elo an engem System vu Verfassungskontmll

dm sinn, wou all Akt ka viru Geriicht contestéiefl ginn.

Dat do ass ee seriôe Problem, dee sech stellt.

Ech kommen zur Konklusioun. Ech mengen, ech

branch net méi wäit auszehuelen. Kee stellt am Prinzip a

Fro, dass eng Regierung sech wëllt vun hirer Majoritéit

eng Vollmacht gi loossen, e bëssen e Blankoscheck, fit

kënnen am Laf vum Joer op eng urgent Situatioun ze

reagéieren. Dat stellt keen a Fra. Jiddefalls och eis Frak—

tioun an der Oppositioun stellt esou eng Vollmacht am

Prinzip net a Fro.

Grad esou normal ass et awer, dass d’Vemaue selbst—

verständlech muss do sinn an der Regierung, dass se dat

Gesetz richteg asetzt, an dass se an deene Fall, wou se

géif reglementéieren, och an dei richteg Richtung géif

reglementéieren. Mir hunn dat Vertrauen net als Oppo-

sitioun an dës Regiemng, op Grond vum Programm, op

Grond vun deem, wat an deene leschte Méint geleescht

ginn ass, a mir mengen, dass et normal ass, dass

d’Majoritéit der Regiemng hiert Vollmachtegesetz

stëmmt an d’0ppositioun, déi kee Vertrauen an d’Re—

giemng huet. well soss wär se an der Majoritéit, esou e

Vollmachtegesetz net stëmmt. Mir ware während 15 Jner

an der Majoritéit. Mir hunn dat Vollmachtegesetz

gestëmmt, well mer Vertrauen an déi jeweileg Regiemng

haten. Mir sinn elo an der Oppositioun. Mir hu kee

Vertrauen an dës Regierung, an dofir kënne mir dat heite

Gesetz net stëmmen.

Ech seen Iech merci.

M. le Président: Den Här Jean-Paul Rippinger huet

d'Wuen.

M. Jean-Paul Rippinger (DP).- Här President, Dir

Damrnen an Dir Hären, d’Rolle sinn dëst Joer natierlech

venauscht.

(Interruption)

An ech ka mech nach vil] besser un d‘virlescht Joer

erënneren, wou ech d’De'missioun vun der Regienmg

gefrot hat. Et ass vläicht un dat Joer, Här Statsminister,

wou Dir Iech erënnert. Da! war 1997. Ma dat wäert ech

haut awer net maachen, Här Statsminister, ech wëll jhust

nëmme seen, dass dem Här Bodry seng Remorden e

bësse spéit kommen.

M. Alex Bodry (LSAP).- Et ass net falsch. Mir ginn

op de Pong an.

M. Jean—Paul Rippinger (DP).— Ech sinn op de Pong

agaangen.
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M. Ady Jung {CSV}.- Et ass gun, dass den Här Bodry

zréck an d‘Chamber komm ass, well soss wäre mir dat

alles net gewuer ginn.

M. Alex Bodry (LSA?)- Domal géif ech net

spaassen. Et ass eng ganz seriô Affar, Här Jung. Et ass

kee Spill.

M. Jean-Paul Rippinger (DP).- Ech si frou, dass den

Här Bodry a senger Interventioun sech ganz besonnesch

op d’Verfassung beriffi an op d’Verfassungsgeriicht, aus—

gerechent d’sozialistesch Fraktioun an d’sozialistesch

Partei, déi géint d‘lnstitutioun vun engem Verfassungs—

geriieht waren.

Eeh ka mech nach un d’Interventioun vum Här

Goebbels erënneren, deen ëmmer vun engem Gouver—

nement des juges geschwat huet, an defi: sinn ech e

bëssen erstaunt iwwer de'i verfassungsrechtlech Be—

denken, déi bei vun der sozialistescher Fraktioun ervir—

kommen, étant entendu dass ech zejor déiselwecht Iw-

werleeungen a verfassungsrechtleeh Bedenken a menger

lnterventioun hat, wou ech keng politesch Interventioun

gemaach hunn op Grond vun der Opposition femelle

vum Statsrot.

Àr Fraktioun huer net op dat reagéiert. Si huet ganz

einfach d‘Gesetz gestëmmt, an ech muss soen, et gëtt

effektiv eng Rei vu verfassungsrechtleche Bedenken, dei

ee ka bei deem Gesetz uféicren. Natierlech ass et eng

Questioun vu Mandat. Et ass och eng Questioun vu

Vertrauen au d’Regierung, an aus där Considémtioun

eraus ass et ganz evident, dass d’Fraktioun vun der

Demokrarescher Panei Vertrauen an dës Regierung huet,

ganz besonnesch och, well si do mat participéiert, an

dofir wäerte mir och dat Gesetz stëmmen.

Ceci étant dit, wär et awer vläicht net schlecht, well

mir hunn ëmmer dorop higewisen, och wéi mir an der

Oppositioun waren, un net eleng aus politesche Grënn,

well et eng Question de confiance oder eng Question de

mandat ass, an eis effektiv ëmmer gefrot, ob esou e

Gesetz iwwerhaapt noutwendeg ass?

War geschitt, wa mir der Regierung dei Vollmachten

net ginn? Da muss eben an deene Fäll, wou d‘Regierung

eis brauch, d’Chamber an der Vakanz zesumme kommen.

D‘Fro stellt sech, ob mer bereet sinn, dat ze maachen.

Mir vun ciser Fraktioun hunn ni Schwieregkeete gehat.

Och dann, wa bei ganz wichtege Gesetzer d’Chamber

während der Vakanz géing zesummegeruff ginn, wäre

mir prett a bereet, heihinner ze kommen.

D’Fro stellt sech an deem Kontext, ob een dat do sol]

bäibehalen, esou wéi mir dat an deene viregte Legislatur—

perioden och gesot hunn. En définitive bleift et, wéineg-

stens momentan, wou mir mat dësem Gesetz konfron—

téiert sinn, eng Questioun vu Vertrauen. Dëst Vertrauen

hu mir an d’Regierung, an dofir wäerte mir dëse Geseües-

projet och stëmmen.

M. le Président.- D’Wuert huet den Här Gibéryen.
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M. Cast Gibéryen (ADR).— Här President, Dir Dam-

men an Dir Hären, et ass eng Traditioun, datt mer al]

Joers zum Schluss vum Joer hei eng Diskussioun kréien

iwwer d’Vollmachtegesetz, wou mer der Regierung

d’Rechter gim, tir a Situatiounen, wou d’Parlament net

tagt, kënnen déi Décisionnen ze huelen, dei sech zu deem

Zäitpunkt opdrängen.

Et ass och eng gewësse Routine doramer festgelaf.

Wéi bei al] wichtege Projet hunn ech mer och hei d’Méi

gemaach, fir emo] an d’Archive vun der Chamber zréck

kucken ze geen, wéi dat sech déi lescht 15 Joer verha1en

huet. Ech hum erausfonnt, datt während 15 J0er d‘sozia—

listesch Parmi ëmmer Jo gestëmmt huet beim Vol]—

machtegesetz, an d’demokratesch Parte] huet während 15

Joer ëmmer mat Nee gestëmmt.

Den ADR ass 10 Joer an dësem Parlement. Dovumer

hu mir 9mol Nee gestëmmt. 1994 hate mer eis enthalen,

an dat mat gudde Grënn, well deemools ware Chambers—

walen en vue, a kee wousst am Dezember, ob net vlâicht

dat Joer drop am Juni den ADR an der Regiemng wier.

(Hilarité)

Aus Virsiicht hu mer cis deemools enthalen. Mä. Här

President, wéi Der wësst, dat huet alles näischt gedéngt,

an zënterhier stëmme mer erëm mat Nec beim Vol]—

machtegesetz.

Une voix.- Dir stëmmt och nach ]aang mat Neen!

(Interruplians)

M. Gas! Gibéryen (ADR).— Virun allem bei dëser

Regierung gesi mir net an, Här President, firwat dan mer

hei so]len e Vo]lmachtegesetz stëmmen, fir der Re-

giemng Rechter ze gim, fir ze décidéieren, wam d’Par—

]ament net tagt, wou mer als Parlament gäre géifen tagen.

Mir hu muer wahrscheinlech keng Sitzung. D’nächst

Woch wo]lte mer eng halen. Firwat kënne mir keng

halen? Well mer keng Projete vun dëser Regiemng kritî

hum. Mir wieren also fran, warm d’Regierung emo] géif

hir Aarbecht maachen zu där Zäit, wou d’Parlament géif

tagen. Wa mer de ausgelaascht wieren a géife gesim, dan

effektiv nach méi usteet, Wéi mer packen, da kéim een

iwwer e Vollmachtegesetz stëmmen.

Här President, Dir Dammen an Dir Hären, mir blei—

wen dofir eiser Traditioun trei. Mir als ADR trauen dëser

Regierung alles zou.

Ech soen Iech merci.

M. le Président.- Als nächst Riednerin ass d‘Mme

Renée Wagener agedroen. D‘Mme Wagener huet

d’Wuert.

Mme Renée Wagener (DÉI GRÉNG).- Här Presi-

dent, et ass elo schonn ofi genuch vun deem Ritua] hei

geschwat ginn, won d’Rolle vu Majoritéit an Opposi—

tioun kloer verdeelt schéngen ze sinn, ausser dass dësl

Joer eben d’Kostümer venosch gi sim.
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Opfa'lleg ass dësen Tosch haaptsächlech bei der DP,

de] sech ëmmer ganz staark géint d‘Habilitatiounsgesetz

gewiert huet. Et ass och scho gesot ginn, dass se d’lescht

Joer an och schonn dat Joer virdrun déi fréizäiteg

0pléisung vun der Chamber gefuerden huet. Vläicht ass

et elo dës Ke'ier nach e bësse fréi, fir dat ze maachen, a

vläicht huet se sech dofir dovunner enthalen, fir dat dëst

Joer och ze proposéieren. D’CSV branch dogéint och
dëst Joer hiert Verspriechen net anzeléisen, wat se schonn

emo] op dëser Plaz gemaach huet, fir och an der Oppo—

sitioun fir d‘Habilitéitsgesetz ze stëmmen.

Warm een och schonn aus Prinzip ka skeptesch si vis—

à-vis vun dësem Habilitatiounsgesetz, da gëtt et dëst Joer

awer net onbedéngt méi Grënn we’i fréier, fir der Regie—
rung op dës Aart a Weis d’Vemauen auszeschwätzen.

Déi Majoritéit, op där se baséierî, zeechent sech, eiser

Meenung no, och ne! grad duerch Transparenz an Dialog

aus. Vern—men ass eng Saach v‘un Zäit, heescht et an

enger Reklam. Mir haten an där kuerzer Zäit, an där mer

elo mat dëser Regierung ze dim haten, nach net esou vil]

Geleeënheet, fir dass eng grouss Vertrauensbasis kéim

entstoen.

Eng Réflectioun v]äicht zum Schluss. Et ass schom

hei ugeklongen, ob een net vläicht misst driwwer

nodenken, ob et keng aner Weeër gëtt, fir mat Noutsima-

tiounen eens ze ginn, wéi d’Iwwergoe vum Parlament.

Ëmmerhin hate mer 1915, wéi d’Habilitatiounsgesetz fir

d‘éischt agefouefl gim ass, eng Krichssituafioun hei zu
Lëtzebuerg, an an där Situatioun si mer jo elo awer net

grad. Et stellt een och fest, dan, warm et êm Pensiouns-

gesetzer oder Regiemngserklämnge geet, et dann duerch-

aus méiglech ass, dan dann d‘Chamber d‘urgence zesum-

mekënnt. Also gesi mir net au, firwat dat net kann an

ancre Situatiounen de Fall sim. Ech wéi]t just drop

hiweisen, dati am däitsche Bundestag eng procédure

d’urgence existéiert, fir an esou Fäll d’Parlament dann

awer zesummen ze ruffen.

Dat gesot, Här Parlamem, wéilt ech dann awer nach

eng Kéier betounen, dass mir als gréng Fraktion dëser

Regierung eist Veflrauen op déi Aart a Weis net kënnen

ausschwätzen.

M. le Président.- D’Diskussioun vun den Depu—

téierten ass elo um Em, an den Här Minister Luc Frieden

huet d‘Wuert.

M. Luc Frieden, Ministre de la Justice, Ministre du

Trésor et du Budget.- Här President, Dir Dammen an Dir

Hären, ech géif gär ]merz am Numm vun der Regierung

zu dësem Projet Stellung huelen. Ech bieden Iech, de

Statsminister ze entschëllegen, dcen an eng Audienz bei

de Grand—Duc geruff ginn ass.

Et ass fir d’Regierung e relativ wichtegt Gesetz, net

nëmme fit des Regiemng, mä och fir déi vu virdrun a fir

dei, déi duemo komen, well et ganz einfach d’Funk—

tiounsiäegkeet vum Stat assuréiert ëmer verschiddene

]imitativ am Gesetz festgeluegtenen Ëmstänn. Et gëtt nun

emo] Momenter an engem Land, wou d’Regierung muss

a Matièren, déi nomalerweis vum Parlament ofgeseent

ginn, schnell kënnen handelen. Et gëtt der iwwregens net
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nëmmen am Beräich vun der Ekonomie an de Finanzen,

et gëtt se och op ancre Pläng, mä dëst Habilitatiouns—

gesetz limitéiert sech op Moossnamen am Wirtschaft-

lechen a finanzielle Beräich.

An de leschte Joren - an de Rapporteur ass drop

agaangen — waren et virun allem Moossnamen am Be—

räich vun de Sanktiounen. Ech erënneren awer drun, dan

am leschte Jorzéngt och esou Reglementer hu misse

geholl ginn, wa wichteg währungspolitesch Entschee—

dungen hu misse getraff ginn. Do ass et nun emo] net

ëmmer méiglech, fir ëmmer d’Parlament a senger ganzer

Entitéit am Plenum zesummen ze kréien.

Ech mengen, dat! d’Kritik, d’Parlament wär aus-

geschloss, eng falsch ass, an deem Sënn, dat! — wéi och

den honorablen Här Bodry drop higewisen huet —

d’Commission de Travail muss hiren Assentiment ginn.

Sèche: — son sot den Här Bodry —, dat geschitt hanner

zouenen Dieren. Mä warm ech kucken, wéi an de Medien

en enke Suivi gemaach gëtt van de Sitzunge vun de

Kommissiounen, dan och haut d’Komnflssiounssitzmgm

am Prinzip net méi an deem Sënn à huis clos sinn, datt

duemo d’Deputéiert intensiv kënne matdeelen, wat

dobanne gesot ginn ass, kéint ech mer also net virstellen,

dan, warm den 1. August eng Commission de Travail géif

beienee kommen, d’ganzt Lëtzebuerger Land dat net géif

matkréien. Et gëtt also hei just e Mechanismus, dan,

warm d‘Leit an der Vakanz sinn an et musse schnell

Mesurë geholl gino, een da ka mat engem Minipar—

lament, wat d’Commission de Travail ass, wou all Prak-

tiounen dla vertruede sinn, verschidde Moossnamen

dècidéieren.

Ech notéieren a soen, dass et richteg ass, datt et am

Ausland verschidden aner Procédures d‘urgence gëtt. Et

ass och vläicht ubmecht, sech emo] eng Kéier dei Procé—

dures d’urgence unzekucken. Fest steel awer, dass och

dei aner Parlamenter extra Prozeduren hu fir esou Situa—

tiounen. Et ass dat, wat mer mussen assure'ieren. Wa mer

an deenen nâchste Joren am Ausland - d‘Mme Wagener

huet vun Däitschland geschwat — besser Prozedure fame

wéi d’Habilitatiounsgesctz, da sell een dat kucken, an da

kann een dat och le cas échéant maachen. M5 en l‘ab-

sence vu besseren, schnelle Prozedure soil ee sech dat hei

Instrument halen.

Zum Inhalt huet den Här Bodry eng Fro virun allem

opgehäit, mä ech géif eng zweet an där Diskussioun dmn

hänken. Seng Fro war dei: Matières réservées àla loi, wat

ass dat am Kontexl notament vun der Liberté de Com—

merce, wou cffektiv an der Verfassung steet, datt ném—

men d’Gesetz kann Ausnam zur Liberté du commerce

maachen? Et ass eng richteg a schwiereg Pro, an ech

weess net, ob een dei honnertprozenteg Ântwert huet. En

fait ass et d‘Cour constitutionnelle, déi de'i richteg

Àntwert hätt.

Ech mengen awer kënnen ze seen, dass d‘Liberté de

commerce, esou wéi se an der Verfassung steet, eng

Fräiheet ass, de'i sech hei um Lëtzebuerger Territoire

applizéiert, dat! déi verfassungsrechtlech Fräiheeten, déi

an der Verfassung stinn, am Fong an engem nationalen,

konstitutionellen Uerder musse gesi ginn, an dan, warm
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ee seet, mir verhänken hei Sanktioune géint den Irak oder

géint Serbieu, dat da keng Aschränkung vun der Liberté

de commerce ass, esou wéi se sech um Lëtzebuerger

Territoire applizéiert. An deem Sënn mengen ech, datt

dei Reglementer, dei an deene leschte Jore geholl gi sinn,

notament am Beräich vu.n de Sanktiounen oder am

Beräich vun der Währung, näischt mat enger

Aschränkung vun der Handelsfräiheet ze doen haten.

M. Alex Bodry (LSAP).— An déi blockéiert Bank—

konten?

M. Luc Friedeu, Ministre de la Justice, Minis/re du

Trésor et du Budget: Ech gèif dat net onbedéngt am

Beräich vun der Aschränkung vun der Handelsfräiheet

situéieren. Et ass éischter eng Mesure conservatoire, dei

wuel an engem spezifesche Moment vlâicht net all

Transaktiounen erlaabt, mä ech géif net mengen, datt dat

eng Aschränkung am Sënn vum Artikel 11 vun der

Verfassung vun der Handelsfräiheet wär.

Dei aner Dispositioun, dei zu Bedenken Ulass gëtt,

déi de Rapporteur ugeschnidden huet, ass dei vun de

Strofen, dei net méi kënnen an deene Reglementer virge—

si ginn, nämlech well d’lescht ]oer de Conseil d’Etat

gesot hat, keng Strof ouni Gesetz. Da kënnt Der och net

an deene Reglementer Strofe virgesinn. An där viregter

an an dëser Regierung si vill Leit, an och de Justizminis—

ter, där Meenung, dass dat eng falsch lnterpretatioun vum

Conseil d’Etat ass. Well wat d’Habilitatiounsgesetz en

fait gemaach huet, War just, fir ze seen, wéi dat Strof-

mooss an deem Fall sol] ausgesinn.

“Nulla poena sine loge". D’Peine gëtt also am Gesetz

fixéiert, nämlech am Habilitatiounsgesetz, a se gëtt dann

ëmgeschfiwwen an dat jeweilegt Reglement, dat ënnert

deem Habilitatiounsgesetz geholl gëtt. Mir hunn trot:—

dem als Regierung net gemengt, mir sollten dat an d‘Ge-

setz draschreiwen, well mir wollten net mat enger Oppo—

sition formelle vum Conseil d‘Etat hei konfrontéiert

ginn. Mir respektéiere selbstverständlech déi Meenung,

dei de Conseil d‘Etat do d‘lescht Joer hat.

Ech muss awer nach eng Kéier soen, dass dat deem

Gesetz hei ganz vil] Efficacitéit ewechhëlt. Well wa mer

Sanktioune verhänke géint d’Regierung vu Jugoslawien,

a wa mer Sanktioune musse verhänken, dan zum Beispill

verschidden Diktatore während Krichssituatiounen net

hei kënnen hir Konte gebrauchen, wa mer awer zugläich

keng Sanktiounen hunn, fir dat och kënnen ze imposéiere

vis—à—vis vun deenen, déi dat Reglement mussen uwen—

den, dann ass natierlech do ganz vil] vun där Efficacitéit

vun deem Reglement fort, op d‘mannst vis-à-vis vun dee-

nen, déi sech net wëllen un d’Gesetzer halen. Dat ass e

reelle Problem. Mir kruten en och nach net geléist, well

mer mengen, datt fir d’Peine dann nëmmen e Gesetz

me'iglech ass. Or, dat brauch seng Zäit, an doñr ass et

ëmsou méi wichteg, dass mer cis Gedanke maachen, wéi

mer eng aner Procédure d’urgence kënnen zesumme

mam Parlament an deenen nächste ]ore fannen.

Dat gesot, Här President, mengen ech, datt dat hei,

trotz alle Schwieregkeeten, déi et hei no sech zitt, e

Gesetz ass, wou mer frou wieren, warm et géif gestëmmt
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gi vun exiger breeder Majoritéit am Parlament. Oh Dir

Vertrauen hutt an dës Regierung oder net, dat ass hei net

d’Fro, mä mir soe vimn alle Leit hei am Land, datt vun

dësem Gesetz keen Abus gemaach gëtt, datt et nëmmen

an extremen Noutfiill am ekonomeschen a finanzielle

Beräich gebraucht gëtt. Eng Regicrung weess ëmmer,

datt se virum Parlament a virum Land verantwortlech

ass. Se weess och ganz gutt, wa se heivunner géif abu—

séieren, wat d‘Sanktioune fir si wären. An deem Sënn

hoffen ech, dort dëst Gesetz ka mat enger brceder

Majoritéit gestëmmt ginn.

Ech soen Iech merci.

Plusieurs voix.— Très bien!

M. le Président.- D’Diskussioun ass ofgeschloss. Mir

kommen elo zur Lecture vun den Artikele vum Projet de

loi 4603 a stëmmen driwwer of.

Lecture du texte du projet de loi (par M Jean Spautz)

D‘Anikelen 1 an 2 si gelies an ugeholl.

Mir kommen zum Vote iwwer de Projet de loi 4603.

Vote sur l ’ensemble du projet de loi et dispense du

second vote constitutionnel

Déi fit de Projet sim, stëmme mat Jo, déi amer mat

Neen oder enthale sech.

De Projet de loi ass mat 34 Jo- a 26 Nee-Stëmmen

ugeholl.

Ont voté oui: MM. Willy Bourg. Lucien Clement,

Marcel Glesener (par Mme Marie—Josée Meyers-Frank),

Jean—Marie Halsdorf (par M Laurent Masar). Norbert

Haupert, Ady Jung, Nico Loes, Paul—Henri Meyers, Mme

Marie—Josée Meyers-Frank, M Laurent Masar, Mme

Ferny Nicklaus—Faber (par M. Marca Schank), MM.

Patrick Santer, Marco Schank, Jean Spautz. Mme Nelly

Stein, MM. Nicolas Strotz (par M Willy Bourg), Fred

Sunnen, Lucien Weiler et Claude Wiseler;

Mme Simone Beissel, MM Jeannot Belling, Xavier

Bette/, Niki Bettendotf (par M. Claude Meisch), Emile

Calmes, Mme Agny Durdu, MM. Gusty Graas, Paul

Helminger (par M Xavier Bettel), Alexandre Krieps,

Claude Meisch, Mme Maggy Nagel, MM Jean-Paul

R1ppinger, Marco Schroell, John Schummer et Théo

Stendebach (Dar M John Schummer).

Ont voté non: MM Jean Asselborn, Alex Bodry, Mme

Mady Delvaux—Stehres (par Mme Lydie Err), M Mars Di

Bartolomeo (par M Jeannot Krecké), Mme Lydie Er}:

MM Ben Fayot, Jean—Pierre Klein (par M Georges

Wohlfart}, Jeannot Krecké, Lucien Lux (par M Alex

Bodry), Mme Lydia Mutsch, MM Jas Scheuer (par M

Ben Fayot), Georges Wohlfart et Marc Zanussi,‘

MM Jean Colombera, Gas! Gibéryen, Fernand

Greisen (par M Jacques—Wes Henckes), Jacques—Yves

Henckes, Aly Jaerling, Jean—Pierre Koepp (par M Jean

Colombera} et Robert Mehlen;
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MM François Bausch, Robert Garcia, Camille Giro,

Jean Huss et Mme Renée Wagener;

M André Hoffmann.

Ass d’Chamber d’accord, fir d’Dispens vum zweete

Vote ze ginn?

(Assentiment)

Et ass esou décidéiert.

D’Wuert huet den Här Jeannot Krecké.

11. Projet de loi 4590 concernant le budget

des recettes et des dépenses de l’Etat pour

l’exercice 2000 (Suite)

M. Jeannot Krecké (LSAP).— Här President, Dir

Dammen an Dir Hären, ech ginn dovun aus, dass mer den

Text iwwer d‘TVA zréckversetzen, well mer den Avis

vum Conseil d’Etat nach net hunn.

Ech wollt awer net dozou schwätzen, mä ech wollt,

mat der Erlabnis vum President a vun der Chamber,

d‘Motioune vun eiser Frakîioun zum Budget ofginn.

Ech weess, dass mer elo net an enger Budgetsdebatt

sinn. Ech hätt dat kënnen en Donne5chdeg de Muere

maachen, mä ech farmen dat net ganz fair vis-à-vis vun

de Kolleegen, ech famen, dass se déi Motioune selle vir—

drun hunn, dofir maachen ech dat elo, warm Der et

erlaabt, wann net, ginn ech se eréischt en Domeschdeg

de Mueren of.

M. le Président.- Et ass scho gun, warm d’Kolleegen

d‘Motioune virdrun hunn.

M. Jeannot Krecké (LSAP).— Ech soe merci fir

d’Largesse d‘esprit, dei Dir un den Dag geluegt hutt.

Motion 14

La Chambre des Députés

— considérant le développement considérable du trafic

sur le réseau luxembourgeois CFL ces dernières années:

- prenant acte du contenu du document de travail du

Ministère de ! ’lntérieur lors de la Conférence Régionale

Sud qui plaide enfaveur de ] ’exlension et de la moderni—

sation de l”infrastructureferroviaire,“

— prenant acte des discussions pendant la Conférence

Régionale Sud qui s 'est prononcée positivement et prio—

ritairement pour l ”amélioration de I 'ojÏre des transports

publics;

— constatant que le Ministre de 1 'Intérieur a annoncé

lors de la Conférence Régionale Sud de respecter les

conclusions de celle-ci lors de l‘élaboration de projets

futurs;


